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V O R W O R T 3

Biken in Gastein
Biking in Gastein
Bei einem Bike-Urlaub in Gastein gleicht kein Tag dem anderen. 
Denn das Tourenangebot ist genauso abwechslungsreich wie die 
gigantische Naturkulisse in dem berühmten Tal. 

Wonach steht Ihnen der Sinn? Nach einer genussvollen Einrolltour entlang der  
Gasteiner Ache oder nach �owigen Trails mit Blick auf die Dreitausender des Nationalparks 
Hohe Tauern? Nach einer Almrunde mit der ganzen Familie samt köstlicher Jause oder nach 
einer knackigen Herausforderung mit knapp 1.900 Höhenmetern im Anstieg? Worauf immer 
Sie auch Lust haben: Die drei Gasteiner Orte bieten die besten Voraussetzungen für das 
perfekte Bike-Erlebnis. Die Bandbreite des Tourenangebots ist ebenso vielfältig wie die Land-
schaft mit ihren bewaldeten Tälern, frischen Gebirgsbächen, blumenreichen Almwiesen und 
schro�en Gipfeln. Geführte Touren, bikerfreundliche Unterkünfte, E-Bike-Ladestationen und 
eine Bikeschule runden das Angebot für einen unvergesslichen Radurlaub ab.

No two days are the same on a biking holiday in Gastein. Because the range of 
tours on o�er is just as varied as the gigantic natural backdrop 
in the famous valley. 

What do you fancy? After an enjoyable roll-in tour along the Gasteiner Ache or �owing trails with 

views of the three thousand metre peaks of the Hohe Tauern National Park? After a tour of the Alpine pas-

tures with the whole family and a delicious snack or a tough challenge with almost 1,900 metres of ascent? 

Whatever you prefer: The three Gastein villages o�er the best conditions for the perfect biking experience. 

The range of tours on o�er is just as varied as the landscape with its wooded valleys, fresh mountain streams, 

�ower-�lled alpine meadows and rugged peaks. Guided tours, bike-friendly accommodation, e-bike charging 

stations and a bike school round o� the o�er for an unforgettable cycling holiday.
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Zeichenerklärung
Explanation of symbols

Approved Bike Area - Tour

• Ein breites Tourenangebot in verschiedenen Schwierigkeitsstufen

• Geprüfte bikefreundliche Unterkünfte

• Ausgezeichnete Beratungskompetenz rund ums Mountainbiken

• A wide range of tours at various levels of diLculty
• CerࢼCed bike-friendly accommodaࢼons
• Excellent consulࢼng competence around mountain biking

Schwierigkeitsgrad/
DiLculty

Streckenlänge/
Route length

Kabinenbahn/Cabin li[

Wanderweg/Hiking trail

Bikeweg/Bike trail

Alpe Adria Radweg

Berghütte/Mountain hut

Tourist information

Parkplatz gebührenfrei/
free parking

Bahnhof/train staࢼon

Bushaltestelle/Bus stop

Gipfel/Peak

Bike-Reparatur/Bike repair

Gravel Bike

Dauer/
Duraࢼon

Kumulierte Höhenmeter/
Cumulaࢼve alࢼtude

Seehöhe Start/
Sea level start

Seehöhe höchster Punkt/
Alࢼtude highest point

Gastein wurde mit dem Qualitätssiegel für Mountainbike 
Regionen ausgezeichnet - als Approved Bike Area für Tour. 
Sie erwartet zum Beispiel:

Gastein has been awarded the quality seal for mountain bike regions - as Approved Bike Area for Tour. 
You can expect for example:

ZEICHENERKLÄRUNG/
EXPLANATION OF SYMBOLS

LEGENDE/KEY

H

12

1

A

E
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Klassi�zierung nach 
Kondition und Fahrtechnik
Classi�cation according to condition 
and riding technique

Bei Erfüllung eines der beiden Kriterien (Länge oder kumulierter Anstieg), wird die 
Strecke der jeweiligen KlassiĆzierung blau, rot oder schwarz zugeordnet. 

If one of the two criteria (length or cumulaࢼve ascent) is met, 
the route is assigned to the respecࢼve classiCcaࢼon blue, red or black.

Blaue Touren
Blue tours

Leichte
Singletrails
Easy single trails

Mittelschwere
Singletrails
Medium di�culty 
single trails

Schwierige
Singletrails
Di�cult 
single trails

Rote Touren
Red tours

Schwarze Touren
Black tours

Länge: < 30 Kilometer
Length: < 30 kilometers 

Kumulierter Anstieg: < 600 Höhenmeter
Cumulated ascent: < 600 verࢼcal meters

Länge: < 30 - 60 Kilometer
Length: < 30 - 60 kilometers 

Kumulierter Anstieg: < 600 - 1400 Höhenmeter
Cumulated ascent: < 600 - 1400 verࢼcal meters

Länge: < 60 Kilometer
Length: < 60 kilometers 

Kumulierter Anstieg: < 1400 Höhenmeter
Cumulated ascent: < 1400 verࢼcal meters

S1 - S2

S2 - S3

S3 +



T A L Ü B E R S I C H T

Talübersicht
Valley overview
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Gasteinertal Runde

7



Tour aufs Smartphone
https://maps.gastein.com
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Gasteinertal
Runde
Hauptstartort: Dorfgastein / Klammstein 
Kann von allen Orten gestartet werden

Ideale Rundtour, um das Gasteinertal und seine Orte 
kennenzulernen. Besonders für Familien und 
Genussbiker geeignet!

Tourbeschreibung

Der Gasteiner Radweg ist ein Rundkurs, der durch das ge-
samte Gasteinertal führt und zu den beliebtesten Einkehr-
möglichkeiten und Sehenswürdigkeiten Gasteins leitet. 
Ein Einstieg ist in allen Orten möglich. Darüber hinaus ist 
der Radweg Hauptzubringer zu allen Mountainbikerouten 
im Gasteinertal.

Tour description

The Gasteiner Radweg is a circular route that leads through the entire Gastein Valley and  
guides you to Gastein‘s most popular restaurants and sights. It is possible to start in any of the villages. 
In addition, the cycle path is the main access route to all mountain bike routes in the Gastein Valley.

Interesting facts and things to know

The Gasteiner Radweg is part of the Ciclovia Alpe Adria Radweg that leads from Salzburg to Grado 
at the northern Adriatic Sea. This is considered one of the most popular cycle paths in Europe and has 
already received several awards.

Interessantes und Wissenswertes

Der Gasteiner Radweg ist Teil des Ciclovia Alpe Adria 
Radweges, der von Salzburg bis an die nördliche Adria 
nach Grado führt. Dieser gilt als einer der beliebtesten 
Radwege Europas und wurde bereits mehrfach ausge-
zeichnet.

G G2

Kondition/condiࢼon:

Technik/technique:

Panorama/panorama:

Kultur/culture:

mittel/medium 576 m

54,41 km 802 m

3:00:00 h 1.122 m

Kurzinfo



Tour aufs Smartphone
https://maps.gastein.com
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11F A M I L I E N  R A D R U N D E  D O R F G A S T E I N

Familien Radrunde
Dorfgastein
Hauptstartort: Wander- und Bike Startplatz 
Gemeindepark Dorfgastein

Die Strecke ist ideal für Familien mit kleineren Kindern, 
da kaum eine Steigung zu verzeichnen ist.

Tourbeschreibung

Die Familien Radrunde erstreckt sich über einen Teil der 
Gasteinertal Runde.

Ausgehend vom Gemeindepark in Dorfgastein (Wander- 
und Bike Startplatz) führt die Route entlang der Dorfstra-
ße bis zum Tourismusverband. Dort geht es kurz auf den 
Geh- und Radweg, bevor man nach rund 100 m links über 
die Bundesstraße (Radfahrübergang) und die Unterber-
gerbrücke fährt. Von dort aus geht es links weiter immer 
geradeaus, vorbei an den Tennisplätzen und weiter in den 
Ortsteil Lu�au. Nach der Eisenbahn- und Straßenunter-
führung gelangt man auf die „Alte Straße“ und folgt ihr 
bergab Richtung Dorfgastein.

Entlang der Strecke gibt es viel zu entdecken: Ein Biotop 
lädt Kinder zum Erkunden von Kaulquappen und Frö-
schen ein, und das Kneippbecken bietet eine erfrischende 
Pause für die ganze Familie. Die Runde endet schließlich 
wieder im Gemeindepark.

Tour description

The Family Cycling Tour covers part of the Gasteinertal Circuit.

Starting from the municipal park in Dorfgastein, the route follows the village road to the tourism 
o�ce, then brie�y joins the bike path. After about 100 meters, it crosses the main road and the Unter-
berger Bridge, continuing past the tennis courts into Luggau. Passing under the railway and road, it 
reaches the „Alte Straße,“ which leads downhill back to Dorfgastein.

Along the way, a biotope invites children to explore tadpoles and frogs, while the Kneipp pool o�ers a 
refreshing break. The loop ends back at the municipal park.

G1

Kondition/condiࢼon:

Technik/technique:

Panorama/panorama:

Kultur/culture:

sehr leicht/
very easy 50 m

7,2 km 827 m

1:00:00 h 844 m

Kurzinfo



Tour aufs Smartphone
https://maps.gastein.com
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13S T R O H L E N A L M  -  D O R F E R B E R G

Strohlehenalm-
Dorferberg Runde

Die perfekte Runde für die kleine Tour zum Einstieg.

Tourbeschreibung

Ausgehend vom Gemeindepark in Dorfgastein (Wander- 
und Bike Startplatz) führt die Route entlang der Dorfstra-
ße bis zum Tourismusverband. Dort geht es kurz auf den 
Geh- und Radweg, bevor man nach rund 100 m links über 
die Bundesstraße (Radfahrübergang) und die Unterberger-
brücke fährt. Anschließend geht es rechts weiter entlang 
der Straße bis links der Güterweg Richtung Strohlehe-
nalm abzweigt.Die Forststraße schlängelt sich nun durch 
den Wald bergauf und spendet an heißen Sommertagen 
wohltuenden Schatten. Besonders beeindruckend ist der 
einzigartige Blick auf das Dorf. Bei der Abzweigung zur 
Strohlehenalm (nicht bewirtschaftet) nimmt man den 
Forstweg links bergab Richtung Dorfgastein. Über den 
Dorferberg gelangt man zurück zum Ausgangspunkt.

Q1

Kondition/condiࢼon:

Technik/technique:

Panorama/panorama:

Kultur/culture:

Tour description

Starting from the municipal park in Dorfgastein (hiking and biking starting point), the route follows the 
village road to the tourism o�ce. It then brie�y joins the bike path before turning left after about 100 meters 
to cross the main road (bike crossing) and the Unterberger Bridge. After that, the route continues right 
along the road until the access road to Strohlehenalm branches o� to the left. The forest road now winds 
uphill through the forest and provides pleasant shade on hot summer days. The unique view of the village is 
particularly impressive. At the turno� to the Strohlehenalm (not managed), take the road to the left downhill 
towards Dorfgastein. Via the Dorferberg you return to the starting point.

Interesting facts and things to know

The descent from the Dorferberg o�ers a fantastic view of Dorfgastein and its eastern side of the valley with 
the local mountain, the Schuh�icker, and the Erlebnisberg Fulseck. At the end of the tour, we recommend a 
leisurely stop in one of the numerous restaurants along the Dorfstraße in the centre of the village.

Interessantes und Wissenswertes

Die Abfahrt vom Dorferberg bietet einen phantastischen Ausblick auf Dorfgastein und seine 
östliche Talseite mit dem Dorfer Hausberg, dem Schuh�icker, und dem Erlebnisberg Fulseck. 
Am Ende der Tour emp�ehlt sich eine gemütliche Einkehr in eines der zahlreichen 
Restaurants entlang der Dorfstraße im Ortszentrum.

Hauptstartort: Wander- und Bike Startplatz 
Gemeindepark Dorfgastein

leicht/easy 280 m

8,11 km 827 m

1:30:00 h 1.099 m

Kurzinfo



Tour aufs Smartphone
https://maps.gastein.com

Kögerlalm

Beste Jahreszeit
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https://www.gastein.com/service/gastein-von-a-z/detail/infrastruktur/koegerlalm-1360m-huettenurlaub-salzburgerland-dorfgastein/
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Kögerlalm

Eine Tour mit einem grandiosen Weitblick über weite
Teile des Salzachtales und dem Hochkönigmassiv.

Tourbeschreibung

Die Tour startet am Wander- und Bike Startplatz im Ge-
meindepark Dorfgastein. Von dort aus folgt man der der 
Dorfstraße bis zum Tourismusverband. Nach einem kur-
zen Stück auf dem Geh- und Radweg geht es links über die 
Bundesstraße und die Unterbergerbrücke. Anschließend 
geht es rechts weiter in den Ortsteil Unterberg. Ab dem 
Wanderstartplatz in Unterberg folgt man der Beschilde-
rung entlang der Forststraße bergauf.

Nach der Abzweigung zur Amoseralm hält man sich 
rechts und passiert die Huberalm. Eine letzte Kehre führt 
zum höchsten Punkt der Tour – der „Drei Waller Kapelle“. 
Ein Stopp lohnt sich, um die besondere Atmosphäre dieses 
Kraftplatzes zu genießen. Anschließend geht es bergab zur 
Kögerlalm.

T

Kondition/condiࢼon:

Technik/technique:

Panorama/panorama:

Kultur/culture:

Tour description

The tour starts at the hiking and biking starting point in the Dorfgastein community park. From there, follow 
the Dorfstraße to the tourist o�ce. After a short stretch on the footpath and cycle path, turn left across the 
main road and the Unterberger bridge. The route then continues to the right into the Unterberg district. From 
the hiking starting point in Unterberg, follow the signs along the forest road uphill.

After the turn-o� to the Amoseralm, keep right and pass the Huberalm. A �nal hairpin bend leads to the highest 
point of the tour - the ‘Drei Waller Kapelle’. It‘s worth stopping to savour the special atmosphere of this place of 
power. The route then descends to the Kögerlalm.

Interesting facts and things to know

The Gastein Valley was di�cult to access in early times. The saddle on which the „Drei Waller Kapelle“ stands 
was a relatively easy way to reach the Gastein Valley in earlier times. Shortly after the crossing, you will �nd the 
Kögerlalm, which o�ers unique views of the Salzach valley and the Hochkönig massif due to its special location. 
The alp is open daily during the summer months and o�ers culinary delicacies from its own production.

Interessantes und Wissenswertes

Das Gasteinertal war in der Frühzeit schwer zugänglich. Der Sattel auf dem die „Drei Waller 
Kapelle“ steht war in früheren Zeiten ein relativ einfacher Weg um das Gasteinertal zu erreichen. 
Kurz nach dem Übergang be�ndet sich die Kögerlalm, die durch ihre besondere Lage einzigartige 
Ausblicke in das Salzachtal und auf das Hochkönigsmassiv zu bieten hat. Die Alm hat während der 
Sommermonate täglich geö�net und bietet kulinarische Köstlichkeiten aus eigener Erzeugung.

Hauptstartort: Wander- und Bike Startplatz 
Gemeindepark Dorfgastein

mittel/medium 757 m

19,57 km 827 m

2:00:00 h 1.447 m

Kurzinfo



Tour aufs Smartphone
https://maps.gastein.com

Amoseralm
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https://www.gastein.com/service/gastein-von-a-z/detail/infrastruktur/amoseralm-1200m-huettenurlaub-salzburgerland-dorfgastein/


17A M O S E R  H O C H A L M

Amoser Hochalm

Eine anspruchsvolle Mountainbiketour, die vor allem 
mit der schönen Aussicht ins Gasteinertal beeindruckt.

Tourbeschreibung

Die Tour auf die Amoser Hochalm führt in ein sehr schönes 
Almengebiet oberhalb von Unterberg, einem nördlichen 
Ortsteil von Dorfgastein. Die Tour beginnt im Gemeinde-
park Dorfgastein. Man folgt der Beschilderung nach Unter-
berg. Beim Amosergut beginnt die Steigung, kurz darauf 
endet der Asphalt. Schon bald ergeben sich schöne Ausblicke 
über das Gasteinertal. Bei der Amoseralm (bewirtschaftet) 
auf etwa 1.200 m �ndet sich ein Rastplatz. Geübte Biker 
fahren die Forststraße weiter, die nach und nach an Schwie-
rigkeit zunimmt. Am Ziel angekommen wird man belohnt 
für die Mühen des Aufstiegs. Die Amoser Hochalm (nicht 
bewirtschaftet) liegt am Fuße des Bernkogels, der mit seinen 
steilen Fels�anken als besonders markanter Punkt in der 
Landschaft gilt.

S

Kondition/condiࢼon:

Technik/technique:

Panorama/panorama:

Kultur/culture:

Tour description

The tour to the Amoser Hochalm leads into a very beautiful alpine pasture area above Unterberg, a northern 
district of Dorfgastein. The tour begins in the Dorfgastein community park. Follow the signs to Unterberg. The 
ascent begins at the Amosergut, but the asphalt ends shortly afterwards. Soon there are beautiful views over the 
Gastein Valley. At the Amoseralm (managed) at about 1,200 m you will �nd a rest area. Experienced bikers 
continue along the forest road, which gradually becomes more di�cult. Once you reach your destination, you 
will be rewarded for the e�ort of the ascent. The Amoser Hochalm (not managed) is located at the foot of the 
Bernkogel, which with its steep rocky �anks is a particularly striking point in the landscape.

Interesting facts and things to know

The route is very sun-exposed and you should not necessarily choose lunchtime for this tour.  
The Amoseralm invites you to stop for refreshments along the way. The popular alp o�ers bread, bacon, 
cheese and refreshing drinks from its own production. Many a delicacy, such as roast pork from the charcoal 
oven, awaits the hungry cyclist.

Interessantes und Wissenswertes

Die Strecke ist sehr sonnenexponiert und man sollte nicht unbedingt die Mittagszeit für diese 
Tour wählen. Zur Stärkung entlang der Strecke lädt die Amoseralm herzlich ein. Die beliebte 
Alm bietet Brot, Speck, Käse und erfrischende Getränke aus eigener Erzeugung. Auch so manches 
Schmankerl, wie beispielsweise der Schweinsbraten aus dem Holzkohleofen, wartet auf den 
hungrigen Radler.

Hauptstartort: Wander- und Bike Startplatz 
Gemeindepark Dorfgastein

mittel/medium 807 m

19,91 km 827 m

2:30:00 h 1.587 m

Kurzinfo



Tour aufs Smartphone
https://maps.gastein.com
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19P R Ä A U A L M - R U N D E

Präaualm-Runde

Konditionell herausfordernde Mountainbiketour mit 1013 
Höhenmetern zur höchstgelegenen Alm in Dorfgastein.

Tourbeschreibung

Man fährt von Dorfgastein aus erst Richtung Unterberg 
und biegt dann beim Holzlagerplatz, links bergwärts  
Richtung Strohlehenalm bzw. Präau Alm ab.  
Nach wenigen Serpentinen erreicht man die Abzweigung 
Präau Alm/Strohlehenalm. Will man nun auf die Präau 
Alm, so fährt man geradeaus weiter durch den Dorfer 
Wald. Bei steter Steigung windet sich diese Straße nun um 
den Tagkogel und man gelangt zum Jägerhäusl. Hier teilt 
sich die Straße und man nimmt den steileren Weg rechts 
hinauf. Die letzten 200 Höhenmeter sind noch einmal eine 
echte Herausforderung auch für konditionell gute Biker. 
Die herrlich gelegene Präau Alm lässt aber schnell wieder 
alle Strapazen vergessen.

Q2

Kondition/condiࢼon:

Technik/technique:

Panorama/panorama:

Kultur/culture:

Tour description

From Dorfgastein, �rst drive in the direction of Unterberg and then turn left uphill at the wood storage area in 
the direction of Strohlehenalm or Präau Alm. After a few serpentines you reach the junction Präau Alm/Stohle-
henalm. If you want to reach the Präau Alm, continue straight ahead through the Dorfer Wald. The road winds 
steadily uphill around the Tagkogel and leads to the Jägerhäusl. Here the road splits and you take the steeper 
path up to the right. The last 200 metres in altitude are a real challenge, even for bikers with good physical 
condition. But the beautifully situated Präau Alm soon makes you forget all your exertions.

Interesting facts and things to know

The Präau Alm is the highest alpine pasture in Dorfgastein at 1,808 m above sea level. With joy and enthusiasm 
for nature and the animals, the hosts manage the high alp all summer long. The production of organic dairy 
products, such as alpine cheese and butter, as well as the processing of natural herbs and fruits into juices, jams, 
ointments and much more is a matter close to the hearts of Monika and Sepp Rieser.

Interessantes und Wissenswertes

Die Präau Alm ist die höchstgelegene Alm in Dorfgastein auf 1.808 m Seehöhe. Mit Freude und 
Begeisterung zur Natur und zu den Tieren bewirtschaften die Gastgeber die Hochalm den ganzen 
Sommer über. Die Erzeugung von biologischen Milchprodukten, wie Almkäse und Butter, sowie 
die Verarbeitung von natürlichen Kräutern und Früchten zu Säften, Marmeladen, Salben u.v.m. ist 
eine Herzensangelegenheit von Monika und Sepp Rieser.

Hauptstartort: Wander- und Bike Startplatz 
Gemeindepark Dorfgastein

mittel/medium 1.013 m

20,54 km 827 m

3:00:00 h 1.808 m

Kurzinfo



Tour aufs Smartphone
https://maps.gastein.com
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Präau HochalmReiterhütte Mühlwinkelhütte

21D O R F G A S T E I N E R  A L M E N R U N D E

Genussvolle Biketour mit eindrucksvollem 
Bergpanorama und regionaler Almkulinarik

Tourbeschreibung

Die Tour startet beim Wander- und Bike-Startplatz Dorf-
gastein. Von dort folgt man der Beschilderung zum Berg-
hotel Hauserbauer. Nach dem Wanderstartplatz Hauser-
bauer biegt der Weg in den idyllis chen Gruberwaldweg ein, 
der über malerische Almwiesen und durch dichte Wälder 
verläuft. Auf der gemütlichen Forststraße geht es stetig 
bergauf bis zu einer Gabelung, an der der Weg links weiter 
zur Heumoosalm führt. Die urige Hütte bietet nicht nur 
eine wohlverdiente Pause, sondern auch einen besonderen 
Ausblick auf die Gasteiner Bergwelt. Ein kurzer Abstecher 
zur Grabnerhütte lohnt sich, denn sie markiert den höchs-
ten Punkt dieser Genussrunde.
Die Abfahrt führt vorbei an der Wengeralm, wo gemütliche 
Liegestühle zum Entspannen einladen. Bei der Mittelsta-

O1

Kondition/condiࢼon:

Technik/technique:

Panorama/panorama:

Kultur/culture:

Tour description

The tour starts at the hiking and biking starting point Dorfgastein. From there, follow the signs to the  
Hauserbauer mountain hotel. After the Hauserbauer hiking starting point, the trail turns into the idyllic 
Gruberwaldweg, which runs through picturesque alpine meadows and dense forests. The cosy forest road 
leads steadily uphill to a fork, where the path continues left to the Heumoosalm. The rustic hut not only o�ers 
a well-deserved break, but also a special view of the Gastein mountains. A short detour to the Grabnerhütte is 
worthwhile, as it marks the highest point of this enjoyable tour. The descent leads past the Wengeralm, where 
cosy sun loungers invite you to relax. At the middle station of the Dorfgastein cable cars, the Reiterhütte 

Hauptstartort: Wander- und Bike Startplatz 
Gemeindepark Dorfgastein

mittel/medium 900 m

18,7 km 827 m

2:30:00 h 1.717 m

Kurzinfo

Dorfgasteiner 
Almenrunde

tion der Dorfgasteiner Bergbahnen bietet die Reiterhütte eine weitere Gelegenheit, regionale 
Schmankerl zu genießen. Über den Gruberwaldweg geht es schließlich wieder talwärts nach 
Dorfgastein.

o�ers another opportunity 
to savour regional delicacies. 
Finally, the route descends 
back down to Dorfgastein via 
the Gruberwaldweg trail. 



Tour aufs Smartphone
https://maps.gastein.com
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23F U L S E C K

Fulseck

Eine anspruchsvolle Tour für geübte Mountainbiker.

Tourbeschreibung

Die Tour startet im Gemeindepark Dorfgastein und führt 
vorbei am Tourismusbüro in Richtung Berghotel Hauser-
bauer. Kurz nach dem Wanderstartplatz Hauserbauer 
geht es auf den Gruberwaldweg, der durch schattige 
Wälder verläuft. Nach einem moderaten Anstieg wird 
die Mühlwinkelhütte passiert, bevor der Weg weiter zur 
Mittelstation der Dorfgasteiner Bergbahnen führt.

Von dort folgt die Strecke der Forststraße, die stetig an 
Höhe gewinnt und immer beeindruckendere Ausblicke 
bietet. Nach der letzten anspruchsvollen Passage ist die 
Bergstation erreicht, wo sich ein atemberaubendes Pano-
rama über das Gasteinertal erö�net. Ob eine gemütliche 
Einkehr oder die rasante Abfahrt ins Tal – diese Tour 
verbindet sportliche Herausforderung mit einzigartigem 
Naturerlebnis. 

Kondition/condiࢼon:

Technik/technique:

Panorama/panorama:

Kultur/culture:

Tour description

The tour starts in the Dorfgastein municipal park and leads past the tourist o�ce in the direction of 
Berghotel Hauserbauer. Shortly after the Hauserbauer hiking starting point, you take the Gruberwaldweg 
trail, which runs through shady forests. After a moderate ascent, you pass the Mühlwinkelhütte before the 
trail continues to the Dorfgasteiner Bergbahnen middle station.

From there, the route follows the forest road, which steadily gains altitude and o�ers ever more impressive 
views. After the last challenging section, you reach the mountain station, where a breathtaking panorama 
opens up over the Gastein Valley. Whether a cosy stop for refreshments or a rapid descent into the valley - 
this tour combines a sporting challenge with a unique experience of nature. 

Interesting facts and things to know

On the Fulseck you are rewarded with magni�cent views. The Gastein Valley opens up to the south and 
the panoramic view sweeps over the mountain peaks of the Hohe Tauern, with Austria‘s highest mountain, 
the Großglockner, to the Hochkönig in the north and further east to the Dachstein. Dorfgastein‘s local 
mountain is a family mountain with many themed trails and a forest playground.

Interessantes und Wissenswertes

Am Fulseck wird man mit grandiosen Ausblicken belohnt. Richtung Süden ö�net sich das 
Gasteinertal und der Rundumblick schweift über die Ber�ipfel der Hohen Tauern mit dem 
höchsten Berg Österreichs, dem Großglockner, bis hin zum Hochkönig im Norden und wei-
ter Richtung Osten zum Dachstein. Der Hausberg von Dorfgastein ist ein Familienberg mit 
vielen Themenwegen und Waldspielplatz.

0

Hauptstartort: Wander- und Bike Startplatz 
Gemeindepark Dorfgastein

schwer
diLcult 1.196 m

23,5 km 827 m

3:00:00 h 2.023 m

Kurzinfo



Tour aufs Smartphone
https://maps.gastein.com

Beste Jahreszeit

geeignet

MAI

JUL

SEP OKT

AUG

JUN

Biketransport

Bike transportation

Gipfelbahn - 

Fulseck

Hauserbauer‘s Gip�stadl



25B I K E S C H A U K E L  D O R F G A S T E I N  /  G R O S S A R L

Fulseck - Talübergang 
Dorfgastein/Großarl
Bikeschaukel / Singletrail Großarltal

Der Singletrail Großarltal bietet sowohl für Hobby-
biker als auch für Fortgeschrittene und Pro�s ein 
alpines Bikeerlebnis sowie jede Menge Action.

Tourbeschreibung

Die Tour startet wiederum im Gemeindepark Dorfgastein, 
dem o�ziellen Wander- und Bike Startplatz. Vorbei am 
Wanderstartplatz Hauserbauer führt der Weg in den schat-
tigen Wald und steigt auf einer Forststraße sanft bergan. 
Ab der Mittelstation der Gipfelbahn- Fulseck geht es dann 
deutlich steiler bergauf Richtung Gipfel, begleitet jedoch 
von immer schöner werdenden Ausblicken.

Der rund 10 km lange Singletrail (S1, leicht) führt mit 
960 Höhenmetern abwechslungsreich durch Wald und 
über Bergwiesen ins Tal nach Großarl. In den Kurven sind 
dosiertes Bremsen und leichte Körperverlagerung gefragt.  
Ein Highlight ist der Fotopoint am Wasserfall – perfekt  
für eine kurze Pause. Zurück geht es bequem mit der  
Panoramabahn oder mit nur wenigen Höhenmetern per 
Bike nach Dorfgastein.

0

Kondition/condiࢼon:

Technik/technique:

Panorama/panorama:

Kultur/culture:

Tour description

The tour once again starts at the Dorfgastein municipal park, the o�cial hiking and biking starting point. 
Passing the Hauserbauer trailhead, the route leads into the shaded forest and climbs gently along a forest 
road. From the mid-station of the Gipfelbahn Fulseck, the trail becomes noticeably steeper towards the 
summit, rewarded with increasingly beautiful views along the way.

The approximately 10 km long singletrail (S1, easy) leads with 960 meters of elevation loss through 
forests and alpine meadows down to the valley in Großarl. Controlled braking and slight body shifting are 
required in the turns. A highlight along the way is the photo point at the waterfall – perfect for a short stop. 
For the return, you can either take the Panoramabahn or cycle back to Dorfgastein with only a few meters 
of ascent.

Interesting facts and things to know

ATTENTION: In Grossarl, the descent into the valley is only possible via the single trail! 

Interessantes und Wissenswertes

ACHTUNG: In Großarl ist das Abfahren bis ins Tal ausschließlich über den Singletrail möglich! 

1.206 m 

33 km 827 m

4:00:00 h 2.033 m

Kurzinfo

leicht/easy
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27P U M P T R A C K  D O R F G A S T E I N

Pumptrack
für Groß und Klein

Pumptrack
for young and old

am Bergbahnparkplatz Dorfgastein

at the mountain railway parking lot Dorfgastein

Trackbeschreibung

Pumptrack fahren liegt voll im Trend. Kein Wunder, 
denn Pumptracks sind eine große Spielwiese für jede 
Alters- und Könner Stufe. Dabei treten die Fahrer nicht 
in die Pedale, sondern bewegen ihr Bike durch Drücken 
und Ziehen in den Steilkurven und Wellen. Wer das Rad 
gut beherrscht kann auch über die Hügel springen oder 
Tricks in der Luft zelebrieren. 

Vom Kleinkind mit dem Tretrad bis zum  
Fortgeschrittenen �ndet sich für alle ein  
entsprechendes Angebot.

Track description

Pumptrack for young and old at the mountain railway parking lot Dorfgastein. 
Pumptrack driving is very trendy and Pumptracks are a great playground for all ages and skill levels.  
The riders do not pedal, but move their bike by pushing and pulling in the steep curves and waves.  
Those who control the bike well can also jump over the hills or celebrate tricks in the air. 

From toddlers on pedal bikes to advanced riders, there is an o�er for everyone.

Mini Kids

Anfänger/beginners
ProĆ/experts

1,5 m

180 lfm

Kurzinfo



Tour aufs Smartphone
https://maps.gastein.com

Waldgasthof Angertal
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29A N G E R T A L - R U N D E

Angertal-Runde
Hauptstartort: Bike Startplatz Kur- und Tourismus-
verband Bad Hofgastein 

Tourbeschreibung

Die Radtour beginnt beim Bike Startplatz im Ortszentrum 
von Bad Hofgastein. Man folgt der Beschilderung ins An-
gertal in südwestlicher Richtung zum Ortsteil Lafen. Hier 
beginnt die Steigung und führt über die Bahnhaltestelle 
Angertal bis zum Hartlgut. Von hier beginnt die Schotter-
straße ins Angertal. Der Rückweg führt wieder vorbei am 
Skizentrum Angertal und bergab über die Angertalstraße 
zurück nach Bad Hofgastein.

Kondition/condiࢼon:

Technik/technique:

Panorama/panorama:

Kultur/culture:

Tour description

The bike tour starts at the bike starting point in the centre of Bad Hofgastein. It is best to follow the signs 
for „Angertal“ in a south-westerly direction to the Lafen district. Here the climb begins and leads via the 
Angertal railway station to Hartlgut. From here the gravel road into the Angertal begins. The way back 
leads past the Angertal ski centre and downhill along the Angertal road back to Bad Hofgastein.

Interesting facts and things to know

Stop at the Waldgasthof in the Angertal for a short break and treat yourself to a delicious refreshing 
drink. If you are in the mood, take advantage of the break and try your hand at archery in the hunting 
archery course, or try your luck at �shing in the idyllic wild water pond.

Interessantes und Wissenswertes

Kehren Sie ein beim Waldgasthof im Angertal für  
eine kurze Pause und gönnen Sie sich ein leckeres  
Erfrischungsgetränk. Wer Lust und Laune hat und  
ein bisschen Zeit mitbringt, beweist sich beim Bogen-
schießen im Jagdbogenparcours oder versucht sein  
Glück beim Angeln am idyllische Wildwasserteich.

J

Ideale Kurztour mit geringem Schwierigkeitsgrad, 
die für alle Mountainbiker geeignet ist.

leicht/easy 374 m

14,8 km 843 m

1:30:00 h 1.205 m

Kurzinfo



Tour aufs Smartphone
https://maps.gastein.com

Grubhütte GrußberghüttePlanitzenhütte

Beste Jahreszeit

geeignet

witterungsabhängig

800 800

1000 1000

1200 1200

1400 1400

1600 1600

1800 1800

hm

(1
741 m

)

(8
45 m

)

0 2 4 6 8 10 12 14 16 km

Asphalt: 28%

Schotter/Fahrweg: 72%

MAI

JUL

SEP OKT

bis 15. NOV

AUG

JUN



31R A S T Ö T Z E N

Rastötzen

Tourbeschreibung

Die Rastötzenalm ist eine für Mountainbiker herausfor-
dernde Strecke, die Serpentinen ziehen sich doch recht 
steil nach oben und wirklich erholsame Teilstücke kom-
men eher selten vor. Los geht‘s beim Bike Startplatz im 
Ortsgebiet, wo es gleich steil die Wasserfallgasse hinauf bis 
zur Brücke geht. Hier wird der Kirchbach überquert und 
schon kommt oberhalb des Friedhofes das nächste Steil-
stück hinauf bis zum Annencafé. Über eine durch dichten 
Nadelwald führende Forststraße schlängelt man sich in 
Serpentinen zu den drei bewirtschafteten Almen hoch.

Kondition/condiࢼon:

Technik/technique:

Panorama/panorama:

Kultur/culture:

Tour description

The Rastötzenalm is a challenging route for mountain bikers, the serpentines are quite steep and really 
relaxing sections are rare. You start at the bike starting point in the village, where the trail climbs steeply 
up Wasserfallgasse to the bridge. Here the Kirchbach is crossed and the next steep section comes up above 
the cemetery to Café Sonnberg. Here you turn left in the direction of the Annencafé. Follow a forest road 
through a dense coniferous forest up to three alpine pastures.

Interesting facts and things to know

The Rastötzen is nestled in a basin between several peaks. One of them is the Gamskarkogel, the highest 
grassy mountain in Europe at 2,467 m. This tour can be ideally combined with a hike to the Gamskarkogel. 
Walking time: approx. 1.5 hours. After a cosy break with a snack of homemade products at one of the alpine 
pastures, you return to Bad Hofgastein along the same route.

Interessantes und Wissenswertes

Die Rastötzen liegt in einem Kessel eingebettet zwischen mehreren Gipfeln. Einer davon ist 
der Gamskarkogel, der höchste Grasberg Europas mit 2.467 m. Diese Tour kann man ideal 
mit einer Wanderung zum Gamskarkogel verbinden. Gehzeit: ca. 1,5 Stunden. Nach einer 
gemüt-lichen Rast mit Jause bei selbstgemachten Erzeugnissen auf einer der Almen geht‘s auf 
der gleichen Strecke wieder zurück nach Bad Hofgastein.

M

Biketour mit Alm�air und gemütlicher Geselligkeit im 
weiten Almkessel der Rastötzen.

Hauptstartort: Bike Startplatz Kur- und Tourismus-
verband Bad Hofgastein 

mittel/medium 902 m

17,15 km 843 m

2:30:00 h 1.741 m

Kurzinfo



Tour aufs Smartphone
https://maps.gastein.com

FeldinghüttePräerhütte
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33G A D A U N E R E R  H O C H A L M E N

Gadaunerer
Hochalmen

Sportliche Biketour ins schöne Almengebiet der  
Gadaunerer Hochalmen. Das Almplateau liegt eingebettet 
in einer atemberaubenden alpinen Almlandschaft.

Tourbeschreibung

Ausgangspunkt ist der Bike Startplatz im Ortszentrum 
von Bad Hofgastein. Man folgt der Beschilderung hinauf 
ins Angertal. Von dort an beginnt die Schotterstraße vor-
bei am Skizentrum Angertal. Man passiert den Schran-
ken beim Waldgasthof und fährt erst relativ �ach hinein 
ins hintere Angertal, bis man den Angertalbach über-
quert hat. Nach der Brücke nimmt man den Weg rechts 
bergauf. Der Weg führt jetzt großteils durch bewaldetes 
Gebiet. Nach dem steilsten Stück lädt ein Trinkwasser-
brunnen mit herrlich frischem Bergquellwasser zu einer 
kurzen Pause ein. Von da an sind es nur noch wenige 
Serpentinen bis man oberhalb der Baumgrenze die Ga-
daunerer Hochalmen erreicht, die durch die zahlreichen 
Almen wie ein kleines Almdorf wirken.

K

Kondition/condiࢼon:

Technik/technique:

Panorama/panorama:

Kultur/culture:

Tour description

Starting point is the bike starting point in the center of Bad Hofgastein. Follow the signs up to the Anger-
tal valley. From there the gravel road begins past the Angertal ski centre. Pass the barrier at the Wald-
gasthof and ride relatively �at into the back of the Angertal until you have crossed the Angertalbach river. 
After the bridge, take the path to the right uphill. The trail now leads largely through wooded areas. After 
the steepest part, a drin-king fountain with wonderfully fresh mountain spring water invites you to take a 
short break. From then on, there are only a few more serpentines until you reach the Gadaunerer Hoch-
almen above the tree line, which look like a small alpine village due to the numerous alpine pastures.

Interesting facts and things to know

On the sunny mountain plateau of the Gadaunerer Hochalmen there are several managed alpine huts. 
With a magni�cent view and the cosy ambience, it is a great pleasure to taste the home-grown products.

Interessantes und Wissenswertes

Auf dem sonnigen Bergplateau der Gadaunerer Hochalmen be�nden sich mehrere  
bewirtschaftete Almhütten. Bei einer herrlichen Aussicht und dem gemütlichen Ambiente 
ist es ein Hochgenuss, die selbst erzeugten Produkte zu verkosten.

Hauptstartort: Bike Startplatz Kur- und Tourismus-
verband Bad Hofgastein 

mittel/medium 1.058 m

29,53 km 843 m

3:00:00 h 1.834 m

Kurzinfo



Tour aufs Smartphone
https://maps.gastein.com
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Schattbachalm



35S C H A T T B A C H A L M

Schattbachalm

Tourbeschreibung

Ausgangspunkt ist der Bike Startplatz im Ortszentrum 
von Bad Hofgastein. Man folgt der Beschilderung hinauf 
ins Angertal. Von dort an beginnt die Schotterstraße auf 
der Ostseite des Stubnerkogels. Anfangs folgt man dem 
Güterweg Richtung Stubnerkogel Bergstation bis zur 
Abzweigung Jungeralm/Schattbachalm. In einer weiten 
Serpentine quert man die Lifttrassen der Angertalbahn 
und der Senderbahn. Hier schlängelt sich der Weg mäßig 
steigend bis zur Schattbachalm. 

Kondition/condiࢼon:

Technik/technique:

Panorama/panorama:

Kultur/culture:

Tour description

The starting point is the bike starting point in the center of Bad Hofgastein. Follow the signs up to the An-
gertal. From there, the gravel road begins on the east side of the Stubnerkogel. Initially you follow the goods 
road in the direction of the Stubnerkogel mountain station until you reach the Jungeralm/Schattbachalm 
junction. In a wide serpentine you cross the lift lines of the Angertalbahn and the Senderbahn. Here the 
path winds moderately uphill to the Schattbachalm. 

Interesting facts and things to know

The Angertal is richly endowed with beautiful alpine pastures, a wonderful, newly built in traditional 
wooden construction is the Schattbachalm of the Schnell family. Here, in addition to typical, homemade 
products, there is also the possibility to stay overnight.

Interessantes und Wissenswertes

Das Angertal ist reich bestückt mit schönen Almen, 
eine herrliche, neu in traditioneller Holzbauweise errichtete Hütte ist die Schattbachalm 
der Familie Schnell. Hier gibt es neben typischen, selbsthergestellten Produkten auch die 
Möglichkeit zum Übernachten.

N

Bike-Tour in das Angertal, eines der Seitentäler des 
Gasteinertales, mit lohnenswertem Abschluss und 
Hüttenromantik.

Hauptstartort: Bike Startplatz Kur- und Tourismus-
verband Bad Hofgastein 

mittel/medium 947 m

28,2 km 843 m

2:30:00 h 1.685 m

Kurzinfo



Tour aufs Smartphone
https://maps.gastein.com
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37S T U B N E R K O G E L  G I P F E L

Stubnerkogel
Gipfel

Tourbeschreibung

Ausgangspunkt ist der Bike Startplatz im Ortszentrum 
von Bad Hofgastein. Man folgt der Beschilderung hinauf 
ins Angertal. Beim Skizentrum Angertal beginnt die Stei-
gung entlang der Skiabfahrten über die Schotterstraße  
vorbei an der Stubnerkogel Mittelstation bis zum  
Gipfel des Stubnerkogels. 

J J2

Kondition/condiࢼon:

Technik/technique:

Panorama/panorama:

Kultur/culture:

Tour description

The starting point is the bike starting point in the center of Bad Hofgastein. Follow the signs up to 
Angertal valley. At the Angertal ski centre, the climb begins next to the ski slopes along the gravel road 
past the Stubnerkogel middle station to the summit of the Stubnerkogel. 

Interesting facts and things to know

Look and trust is the motto at the summit of the Stubnerkogel. It is not only a legendary skiing and 
biking mountain, but also a fantastic viewing mountain: the 140 m long suspension bridge and the 
rock path provide thrills and the viewing platforms Glocknerblick and Talblick o�er fantastic views of 
the mountain world of the Hohe Tauern and Gastein.

Interessantes und Wissenswertes

Schau‘n und Trau‘n ist das Motto am Gipfel des Stubner-
kogels. Er ist nicht nur ein legendärer Ski- und Bikeberg, 
sondern auch ein traumhafter Aussichtsberg: Die 140 m 
lange Hängebrücke und der Felsenweg sorgen für Nerven-
kitzel und die Aussichtsplattformen Glocknerblick und 
Talblick bieten fantastische Ausblicke auf die Bergwelt der 
Hohen Tauern und Gasteins.

Gipfelstürmer Tour über 1.400 Höhenmeter zum  
Aussichtsberg Stubnerkogel. Diese Tour ist konditionell 
gut trainierten Bikern zu empfehlen. 

Hauptstartort: Bike Startplatz Kur- und Tourismus-
verband Bad Hofgastein 

schwer
diLcult 1.440 m

36,59 km 843 m

3:00:00 h 2.231 m

Kurzinfo



Tour aufs Smartphone
https://maps.gastein.com
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39E R L E B N I S  N A T I O N A L P A R K  H O H E  T A U E R N

Erlebnis National-
park Hohe Tauern

Tourbeschreibung

Diese abwechslungsreiche Mountainbike-Tour startet in 
Bad Hofgastein und führt auf ruhigen Nebenstraßen durch 
malerische Dörfer bis Badbruck. Von dort geht es bergauf 
über die „Radern“ ins naturbelassene Kötschachtal. Entlang 
des rauschenden Kötschachbaches verläuft ein gut be-
fahrbarer Forstweg bis zur idyllischen Prossau. Unterwegs 
bieten sich spektakuläre Ausblicke auf die  Hohen Tauern. 
Die Rückfahrt erfolgt über Bad Gastein und die Erzherzog-
Johann-Promenade nach Bad Hofgastein.

G A I

Kondition/condiࢼon:

Technik/technique:

Panorama/panorama:

Kultur/culture:

Tour description

This diverse mountain bike tour starts in Bad Hofgastein, leading along quiet backroads through picturesque 
villages to Badbruck. From there, the ascent begins via the „Radern“ into the untouched Kötschachtal – a true 
paradise for nature lovers. A well-maintained forest path follows the rushing Kötschachbach and continues 
to the idyllic Prossau. Along the way, spectacular views of the Hohe Tauern mountains unfold. The return 
journey leads through Bad Gastein and the historic Erzherzog Johann Promenade back to Bad Hofgastein.

Interesting facts and things to know

The Kötschach Valley enchants with its untouched landscape, crystal-clear streams, and diverse �ora and 
fauna. Even Emperor Franz Joseph I and Empress Sisi appreciated the peaceful beauty of this place. The 
Kötschachbach, with its small waterfalls, adds a special charm to the valley. At the end of the valley, the 
view opens up to a glaciated alpine landscape, dominated by the striking Schareck Glacier, which shimmers 
in fascinating shades of blue depending on the light. The valley impresses not only with its stunning nature, 
but also with its charming places to stop: the Himmelwandhütte delights with homemade strudels, while 
the Alpengasthof Prossau o�ers hearty game dishes and alpine coziness.

Interessantes und Wissenswertes

Das Kötschachtal verzaubert mit unberührter Landschaft, kristallklaren Bächen und einer 
vielfältigen Flora und Fauna. Schon Kaiser Franz Joseph I. und Kaiserin Sisi schätzten die Ruhe 
dieses Ortes. Der Kötschachbach mit seinen kleinen Wasserfällen verleiht dem Tal besonderen 
Reiz. Am Talschluss ö�net sich der Blick auf die vergletscherte Hochgebirgslandschaft mit 
dem markanten Schareck-Gletscher, der je nach Licht in faszinierenden Blautönen schimmert. 
Das Tal begeistert nicht nur durch die beindruckende Natur, sondern auch durch charmante 
Einkehrmöglichkeiten: Die Himmelwandhütte verwöhnt mit hausgemachten Strudeln, der 
Alpengasthof Prossau mit Wildgerichten und alpiner Gemütlichkeit.

Eine perfekte Kombination aus sportlicher Heraus-
forderung und beeindruckender Natur im Herzen des 
Nationalparks Hohe Tauern

Hauptstartort: Bike Startplatz Kur- und Tourismus-
verband Bad Hofgastein 

mittel/medium 644 m

32 km 843 m

3:00:00 h 1.274 m

Kurzinfo



Tour aufs Smartphone
https://maps.gastein.com
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41B E L L E V U E  A L M

Bellevue Alm
Hauptstartort: Bike Startplatz Kur- und Tourismus-
verband Bad Gastein 

Leichte Einsteigertour zur legendären Bellevue Alm

Tourbeschreibung

Die Tour startet beim Kur- und Tourismusverband in 
Bad Gastein und führt über ein kurzes Teilstück entlang 
der Gasteiner Bundesstraße, bevor die Strecke rechts ab-
zweigt. Nach der schmalen Bahnunterführung nochmals 
rechts halten und den Forstweg folgen. Am Beginn geht 
es an der Talstation des Bellevuealm Liftes vorbei. Der 
Forstweg ist am Anfang steil und �acht nach der ersten 
Kehre spürbar ab. 

Kondition/condiࢼon:

Technik/technique:

Panorama/panorama:

Kultur/culture:

Tour description

The tour starts at the spa and tourism association in Bad Gastein and leads along a short section of the 
Gastein main road before the route turns o� to the right. After the narrow railway subway, keep right 
again and follow the track. At the beginning you pass the valley station of the Bellevuealm lift. The track is 
steep at the beginning and �attens down after the �rst bend. 

Interesting facts and things to know

Its history is more than 600 years old. Its image in Salzburger Land is legendary. In their cosy parlours, 
by the open �re and on the panoramic terraces, some of which can be booked privately, guests experience a 
unique hut magic and can enjoy culinary hut classics. From fresh Kaiserschmarrn to romantic fondue. In 
summer, barbecue evenings, alpine parties with live music and suckling pig dinners provide special culinary 
experiences. As one of the oldest ski huts in Europe, the „Bellevue Alm“ is located at 1,265 metres above sea 
level on the eastern side of the Stubnerkogel.

Interessantes und Wissenswertes

Ihre Geschichte ist älter als 600 Jahre. Ihr Image im  
Salzburger Land legendär. In ihren gemütlichen Stuben, am o�enen Kaminfeuer und auf den 
teils privat buchbaren, panoramareichen Terrassen erleben Gäste einzigartigen Hüttenzauber 
und können kulinarische Hüttenklassiker genießen. Vom frischen Kaiserschmarrn bis zum 
romantischen Fondue. Im Sommer sorgen Grillabende, Almpartys mit Livemusik und Span-
ferkelessen für besondere Genuss-Erlebnisse. Als eine der ältesten Skihütten Europas liegt die 
„Bellevue Alm“ auf 1.265 m Seehöhe an der Ostseite des Stubnerkogels. 

F leicht/easy 231 m

3,9 km 843 m

00:40:00 h 1.265 m

Kurzinfo



Tour aufs Smartphone
https://maps.gastein.com

Obere AstenalmUntere Astenalm
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43A S T E N A L M E N

Astenalmen

Tourbeschreibung

Beim Kur- und Tourismusverband in Bad Gastein beginnt 
die Tour über die Karl Heinrich Wa�erl Straße in süd-  
licher Richtung. Nach einer kurzen Steigung beginnt 
nach der Überquerung der Bundesstraße die Kaiserin 
Elisabeth-Promenade, die weiter nach Böckstein führt. 
Vorbei an der Wallfahrtskirche Maria zum guten Rat  
und am historischen Ortszentrum mit dem Montan- 
museum führt der Weg weiter zur Evianquelle. Über den 
alten Nassfelderweg erreicht man nach kurzer Fahrt die 
Astenalmen.

E

Kondition/condiࢼon:

Technik/technique:

Panorama/panorama:

Kultur/culture:

Tour description

The tour starts at the spa and tourism association in Bad Gastein via Karl Heinrich Waggerl Straße in 
a southerly direction. After a short climb and crossing the main road, the Kaiserin Elisabeth-Promenade 
begins, which continues to Böckstein. Past the pilgrimage church Maria zum guten Rat and the historic 
town centre with the Montanmuseum, the trail continues to the Evianquelle. After a short ride along the 
old Nassfelderweg, you reach the Astenalmen.

Interesting facts and things to know

The Obere Astenalm is a 300-year-old hut that has been preserved in its original condition on the 
outside. One attraction is the show kitchen, where fresh doughnuts are prepared in many di�erent 
variations. The Untere Astenalm is also partly still in its original condition and you won‘t �nd 
electricity there. Both huts o�er homemade specialities from the region.

Interessantes und Wissenswertes

Die Obere Astenalm ist eine 300 Jahre alte Hütte, die außen im Originalzustand erhalten ist. 
Eine Attraktion ist die Schau-Krapfenküche, in der frische Krapfen in verschiedensten Varia-
tionen zubereitet werden. Auch die Untere Astenalm ist teils noch im Originalzustand und 
Elektrizität sucht man hier vergebens. Beide Hütten locken mit hausgemachten Spezialitäten 
aus der Region.

Eine leichte familientaugliche Mountainbiketour entlang 
der sonnigen Kaiserin Elisabeth-Promenade nach Böck-
stein und weiter zu den Astenalmen.

Hauptstartort: Bike Startplatz Kur- und Tourismus-
verband Bad Gastein 

leicht/easy 230 m

13,81 km 1.039 m

1:30:00 h 1.203 m

Kurzinfo



Tour aufs Smartphone
https://maps.gastein.com
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45P R O S S A U

Prossau

Tourbeschreibung

Die Prossau liegt am Ende des Kötschachtales in  
Bad Gastein. Man startet die Tour beim Kur- und Touris-
musverband Bad Gastein in südlicher Richtung über die 
Karl Heinrich Wa�erl Straße. An der ersten Kreuzung  
biegt man links Richtung Kötschachtal ab und folgt der  
Kötschachtaler Straße. Im Tal angekommen passiert man 
den Grünen Baum und den Malerwinkel und radelt  
entlang der Kötschach taleinwärts weiter. Man erreicht  
zuerst die Himmelwandhütte, die zu einer Pause lädt.  
Danach passiert man die sagenumwogene Himmelwand, 
bevor der Weg langsam beginnt mehr anzusteigen und man 
am Ziel angekommen das Alpenhaus Prossau erreicht.

A

Kondition/condiࢼon:

Technik/technique:

Panorama/panorama:

Kultur/culture:

Tour description

The Prossau is located at the end of the Kötschachtal valley in Bad Gastein. You start the tour at the Bad 
Gastein spa and tourism association in a southerly direction via Karl Heinrich Waggerl Straße. At the 
�rst junction, turn right towards Kötschachtal and follow Kötschachtaler Straße. Once in the valley, you 
pass the Grüner Baum and the Malerwinkel and continue cycling along the Kötschach into the valley. You 
�rst reach the Himmelwandhütte, which invites you to take a break. Then you pass the legendary Himmel-
wand before the path slowly begins to climb and you reach your destination, the Alpenhaus Prossau.

Interesting facts and things to know

This popular tour leads into the core zone of the Hohe Tauern National Park. At the foot of the Ankogel, 
the forest road winds picturesquely through the side valley. Along the way, it is recommended to take a 
break at the Himmelwandhütte or the Alpenhaus Prossau. The homemade strudels at the Himmelwand-
hütte are particularly recommended. The Alpenhaus Prossau o�ers traditional Austrian dishes, which you 
can enjoy in the guest garden with a beautiful view of the waterfall at the back of the Kötschachtal valley.

Interessantes und Wissenswertes

Die beliebte Tour führt in die Kernzone des Nationalparks Hohe Tauern. Am Fuße des 
Ankogels schlängelt sich die Forststraße malerisch durch das Seitental. Entlang der Strecke 
emp�ehlt es sich in der Himmelwandhütte oder im Alpenhaus Prossau eine Rast einzulegen. 
Die selbstgemachten Strudel sind in der Himmelwandhütte besonders zu empfehlen. Das 
Alpenhaus Prossau bietet traditionelle Österreichische Gerichte, die man im Gastgarten, mit 
einem wunderschönen Blick auf den Wasserfall am hinteren Talschluss des Kötschachtals, 
genießen kann.

Einfache Mountainbiketour zum Alpenhaus Prossau im 
Nationalpark Hohe Tauern

Hauptstartort: Bike Startplatz Kur- und Tourismus-
verband Bad Gastein 

leicht/easy 394 m

18,14 km 1.039 m

1:30:00 h 1.275 m

Kurzinfo



Tour aufs Smartphone
https://maps.gastein.com
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47E R Z H E R Z O G  J O H A N N  R U N D E

Erzherzog Johann
Runde

Tourbeschreibung

Vom Kur- und Tourismusverband Bad Gastein fährt man in 
nördlicher Richtung in die Promenade ein. Umsäumt von 
Blatt- und Nadelbäumen fährt man entlang der Promena-
de bis zum Bahnübergang. Hier beginnt die Steigung zum 
Hinterschneeber�ut. Weiters nimmt man die asphaltierte 
Straße bergab und passiert nach einer Weile die Abzweigung 
zum Bertahoftrail. Man folgt der Straße und biegt bei der 
nächsten Straßenkreuzung Richtung Tal ab. Bei der Schau-
brennerei Durzbauer biegt man rechts Richtung Bertahof 
ab und folgt dem Weg bis zum Gasteiner Badesee. Hier 
orientiert man sich an der Be-schilderung des Gasteinertal 
Radweges und fährt in süd-licher Richtung durch das Orts-
zentrum von Bad Gastein, vorbei am Wasserfall, zurück 
zum Ausgangspunkt.

I

Kondition/condiࢼon:

Technik/technique:

Panorama/panorama:

Kultur/culture:

Tour description

From the Bad Gastein spa and tourism association, head north into the promenade. Surrounded by leafy 
and coniferous trees, you ride along the promenade until you reach the railway crossing. This is where the 
ascent to Hinterschneeberggut begins. Continue downhill on the asphalt road and after a while you pass 
the turno� to the Bertahoftrail. Follow the road and turn o� towards the valley at the next road junction. 
At the Durzbauer distillery, turn right towards Bertahof. Follow the trail to the Gastein bathing lake. 
Here you follow the signs for the Gasteinertal Radweg and cycle in a southerly direction through the centre 
of Bad Gastein, past the waterfall, back to the starting point.

Interesting facts and things to know

The start of the trail is adorned with a bust of Archduke Johann, who gave his name to the loop, 
commemorating the loyal guest of Bad Gastein. There are numerous places to stop for refreshments and 
places of interest along the tour. The Hauseben mountain distillery and snack station, the Durzbauer 
show distillery, the Bertahof, or the Bäckerwirtsgut are just a few worthwhile addresses for a stop.

Interessantes und Wissenswertes

Den Anfang des Weges ziert eine Büste des Erzherzog Johann, dem Namensgeber der Runde, 
die an den treuen Gast von Bad Gastein erinnert. Entlang der Tour warten zahlreiche Einkehr-
möglichkeiten und Sehenswürdigkeiten. Die Bergdestillerie und Jausenstation Hauseben, die 
Schaubrennerei Durzbauer, der Bertahof, oder das Gasthaus Bäckerwirtsgut sind nur einige 
lohnende Adressen für eine Einkehr.

Abwechslungsreiche Einsteigerrunde mit zahlreichen Ein-
kehrmöglichkeiten für den Genussradler.

Hauptstartort: Bike Startplatz Kur- und Tourismus-
verband Bad Gastein 

leicht/easy 367 m

12,32 km 1.039 m

2:00:00 h 1.112 m

Kurzinfo



Tour aufs Smartphone
https://maps.gastein.com

Graukogelhütte WindischgrätzhöheGraukogelalm

Beste Jahreszeit

geeignet

witterungsabhängig

1000 1000

1200 1200

1400 1400

1600 1600

1800 1800

2000 2000

hm

(1
954 m

)

(1
028 m

)

0 2 4 6 8 10 12 14 16 18 km

Asphalt: 35%

Schotter/Fahrweg: 65%

MAI

JUL

SEP OKT

bis 15. NOV

AUG

JUN



49G R A U K O G E L  B E R G S T A T I O N

Graukogel
Bergstation

Tourbeschreibung

Man startet die Tour beim Kur- und Tourismusverband 
Bad Gastein in südlicher Richtung über die Karl Heinrich 
Wa�erl Straße. Nach dem Gemeindamt Bad Gastein 
zweigt man an der nächsten Kreuzung links Richtung 
Windischgrätzhöhe und Schachengut ab. Knapp nach dem 
Schachengut beginnt die Schotterstraße und schlängelt sich 
in Serpentinen durch den Wald bis zur Mittelstation der 
Graukogellifte. An der Graukogelalm vorbei fährt man wei-
ter bis zur Reicheben. Hier wird der Weg fordernder. Durch 
Zirbenwald windet sich die Forststraße die letzten Meter bis 
zum Ziel an der Graukogelhütte.

C

Kondition/condiࢼon:

Technik/technique:

Panorama/panorama:

Kultur/culture:

Tour description

Start the tour at the Bad Gastein spa and tourism association in a southerly direction via  
Karl Heinrich Waggerl Straße. After the Bad Gastein municipal o�ce, turn left at the next junction 
towards Windischgrätzhöhe and Schachengut. Just after Schachengut, the gravel road begins and winds 
in serpentines through the forest to the middle station of the Graukogel lifts. Continue past the Graukoge-
lalm to Reicheben. Here the path becomes more challenging. The forest road winds through pine forest the 
last few metres to the �nish at the Graukogelhütte.

Interesting facts and things to know

The Graukogel is known for its particularly beautiful and ancient stone pine population, some trees are 
250 - 300 years old. From Bad Gastein‘s local mountain you can enjoy a view far beyond the valley. On the 
mountain, the Graukogelhütte and the Graukogelalm invite you to linger. A morning bike tour followed by 
a refreshment at the Graukogelalm is highly recommended. 

Interessantes und Wissenswertes

Der Graukogel ist für seinen besonders schönen und uralten Zirbenbestand bekannt, manche 
Bäume sind 250 - 300 Jahre alt. Vom Bad Gasteiner Hausberg genießt man eine Aussicht bis 
weit über das Tal hinaus. Am Berg laden die Graukogelhütte und die Graukogelalm zum Ver-
weilen ein. Sehr zu empfehlen ist eine morgendliche Biketour mit anschließender Stärkung 
auf der Graukogelalm. 

Sportliche Mountainbiketour auf den Bad Gasteiner 
Hausberg.

Hauptstartort: Bike Startplatz Kur- und Tourismus-
verband Bad Gastein 

mittel/medium 928 m

19,76 km 1.039 m

3:00:00 h 1.957 m

Kurzinfo



Tour aufs Smartphone
https://maps.gastein.com
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